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Otsailean maitasuna da protagonista. Kupido da nagusi. Bere geziak pertsona bat harrapatzen
duenean, kontrolatu ezineko desira batez betetzen omen du. 
Joxe Mari Urbieta "Egañazpi" zebilen tokian, han izaten zen berarekin Kupido ere. Zenbat maite-
min eragin ote zituen jainko mitologikoak bere urrezko gezi zorrotzekin? Zenbat amodioren sor-
tzaile izan ote zen Egañazpiren ahots gozoa, malenkoniatsua? Juan Carlos Perez Itoiz taldeko li-
derrak zioen bezala, "ez zik esan polita ez dela Egañazpi kantatzen, Egañazpi kantatzen… Sakabi-
ren Larrinaga-Guerrini-arekin eta gero, eta gero, atseden bat hartzen duenian". Ezin konta ahala
bikote maitemindu ziren, bai, Egañazpi eta beste artista ugari ibili ziren erromeri haietan. Pixka
bat apartatuta baina musikaren alaitasuna xuabe-xuabe entzuten zen txokoetan, han egoten ziren
bikoteak hitz bat esan eta bestea entzun, elkarri begira-begira, maitasunak lelotutako begiradare-
kin. Han ibiltzen ziren apaizak eta txibatoak ere, beleen pare, dena ikusi nahian eta bikoteei kargu
hartzen; baina nola esan ba ezetz Kupido bezalako jainko bati? Kupidoz ez du, propio, hitz egiten
zenbaki honetako artikuluak baina Egañazpiren garrantzia ulertzeko makina bat gako ematen ditu.  
Beste gai batera pasatuz, maitasunaz ari garenez nola esplikatu, irakurle, zenbaki honetan azter-
tzen dugun mintzalagunen kontua maitasuna ez bada tarteko? Maitasunagatik jartzen da, neurri
handi batean, euskara ikasten euskaldun berria, eta hizkuntzarekiko maitasunez konprometitzen
da euskaldun zaharra dakien hori azaltzera eta berriei pazientzia handiz entzutera, eta denen ar-
tean mundu ederragoa egitera.
Bukatzeko, Kupidok barnean dituen ezaugarriak oso presente daude Inauterietan ere, zenbaki ho-
netako beste gaia; maitasuna, desira, erotismoa, erakarpena, zoramena, transgresioa, identitate
eta genero aniztasuna... horiek denak ibili ziren dantzan herriko kaleetan otsaileko bigarren la-
runbatean, nahiz eta argazki bakan batzuekin zaila den han bizi zena kontatzea.
On egin dagizula, beraz, irakurle, eta izan dezazula beti Kupido zeure alde!
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enbidoa

Motibazioaren bidean
“Ez dadila haria eten”, esaten zuen kantu batek, eta aurreko enbiduan Hiartek aipaturiko gaztetxian auzian
gaztetxearen auzian ere esaldi berdina aproposa iruditzen zait, beharrezkoa dugun espazio eder hori lortze-
ko. Aupa Zestuko Gaztetxia! “Jaio. Musika. Hil.” esaten zuen talde beraren beste kantu batek, eta zure gal-
derari, nik uste, esaldi horrekin erantzungo diodala, Hiart. Belarrietan, behatzetan, buruan, eztarrian zein
bihotzean musika etengabe daukadalako. Momentu hauetan, Rodeorekin deskantsua hartua dugu denbo-
raldi baterako, baino deskantsu hori kontzertuetara mugatzen da. Bi urte baino gutxiago, ia 100 kontzertu
eman ostean, zuzenekoak albo batera uztea erabaki genuen aurreko abenduan. Bidaia zoragarria izan da eta

sekula imaginatuko ez nukeen lekuetan jo dugu, Hego Korea
eta Japonen adibidez. Esperientzia ahaztezinak izan dira, bai-
na denbora asko kentzen du horrenbeste kontzertu emateak,
beraz, gu eta gutarren onerako hartutako erabakia izan da.
Horrenbeste aldiz kantu berak jotzeak ere zeure kantuen ga-
tibu bihurtzen zaitu, momentu askotan hauetaz nekatu edo
aspertzen naizelarik. Askotan diskoa kalera atera aurretik uz-
ten diot gure kantuak entzuteari, mila buelta ematen dizkio-
dalako aurretik. Pentsa 100 aldiz zuzenean eta beste hainbes-
te entsegu jo ondoren… Horrekin ez dut esan nahi zuzenean
jotzea ez zaidanik gustatzen, asko gustatzen zait eta kantu
horiek jotzen disfrutatzen dut. Erlazio arraro bat eta kontrae-
san asko dauzkat gure kantuekin… Baina motibazioa bilatze-
ko orduan, momentu honetan, taldekideon motibazioa kantu
berriak egitean aurkitu dugu eta horretan hasiak gara, presa
eta datarik jarri gabe, orain bidaia honekin gozatzeko asmoz.
Denbora libre gehiago edukitzeak ere, mendi lasterketa batzue-
tan apuntatzeko eta gogor entrenatzeko motibazioa eman
dit. Azkenean, gure bizia etengabeko motibazio bilaketa bat
bezala ikusten dut askotan eta beti nabil erronka berrien bila
bide horretan. Motibazio bilaketaren harira, enbidua Jontxu
Alberdiri bidaltzen diot, honako galdera eginez: horrenbeste
urte entrenatzen, nondik bilatzen dek hire motibazioa laster-
ketetan jarraitzeko?

mikel illarramendi

pintada. Errigora – Eskutik eskura kanpaina. Beste urte batez ere, udaberria gertura-
tzearekin batera abiatu da Errigoraren "Eskutik eskura" kanpaina, "Eutsi geureari" lemapean. Urte osorako Nafarroa hego-
aldeko produktu eta kontserbak eskuratzeko aukera paregabea da honakoa, beste behin ere, milaka lagunen auzolanari es-
ker, ekoizleen jatorrizko prezioan eskuratu baitaitezke produktuak. 
Nekazarien egoera gero eta nekezagoa den honetan, gainera, inoiz baino beharrezkoagoa da horrelako egitasmoak bultza-
tzea; besteak beste, nekazariei ekoitzitakoa prezio duinetan ordaintzen zaielako eta, ahal den neurrian, merkatuko logikatik
ateratzen dugulako elikadura bezalako kontu estrategiko bat. Bertakotasuna, euskara, auzolana eta nekazariekiko harre-
mana dira Errigora balioak.
Azken urteotan, bizpahiru boluntario gabiltza Zestoan kanpainarako lanak egiten, egitasmoari geure ekarpena egiten. 
Otsailaren 25etik martxoaren 13ra izango da eskaerak egiteko aukera.

zestoako errigorako boluntarioak
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5Dena eraldatzen da 
Denboratxo bat pasa da dagoeneko Egañazpi kirol dendak ateak itxi zituenetik.
Hainbeste urteren ostean Kontxi eta Maiteri erretreta hartzeko eta apur bat des-
kantsatzeko garaia iritsi zitzaien (ondo merezita!).
Gogoan ditut itxi aurreko hilabeteetan inguruko pertsona askok egindako zen-
bait aipamen:
-Izugarrizko pena ematen dit denda ixteak…ez
al duzue zuetako iñork hartu nahi lekukoa?

-Betidanik ezagu-
tu dugu denda
hor… eta orain
zer?
Kontuak kontu,
hilabete batzue-
tan dendan txu-
kunketak egiten
aritu ginen; behar ez ziren gauzak bota, aprobetxatu
zitezkeenak gorde… ez zen lan makala izan!
Horretan genbiltzala ordea, zenbait koaderno ikusi
genituen. (Oraingo dendarientzat normala da kontu
gehienak ordenagailuz eramatea baina Egañazpi
dendan ez zen horrelakorik izan,azken momentura
arte eskuz egin ziren gauza denak),
Bi koaderno nagusi zituzten bertan; batean egune-
an saldutakoaren zerrenda idazten zuten eta egu-
naren bukaeran guztiaren batura eginez ixten zu-
ten kutxa.
Bazuten, ordea, bigarren koaderno bat: jendeak etxe-
ra probatzeko eramaten zituen arropak apuntatze-
ko erabiltzen zutena. “Halakoaren alabak 3 galtza
pare”, “X baserriko semeak 2 zapatila pare”, “X-en
amak 5 jertse” eta abar luze bat.
Barre pila bat egin genuen koaderno horiek gainbe-
giratzean, baina esan beharra dago
tartean negar-malko batzuk ere erori zitzaizkigula.
Kalean egunero gurutzatzen ditugun pertsonen ize-
nak ageri ziren koaderno horietan eta baita dagoe-
neko gure artean ez dauden zenbaiten izenak ere.
Argi dago Zestoa bezalako herri txiki batean kirol
denda bat hainbeste urtean irekita
egotearen arrazoi nagusia bat dela: herritarrek ber-
tan erosten zutela.
Idatzi honen bidez eskerrak eman nahi dizkizuegu
urte guzti hauetan zehar dendara hurbildu zare-
ten guztioi eta bide batez, zuen erosketak herrian
dauden denda txikietan egitera animatu nahi zai-
tuztegu.
Asko gustatzen zaidan abesti batek hala dio, “Ez da
ezer galtzen, dena eraldatu egiten da”. Egañazpi Ki-
rolak dendak egin du bere bidea eta orain Irantzu
kafetegiaren txanda da. Urte on askotarako izan
dadila.

La dolce vita. La dolce vitada aperitif bat egi-
tea Piazza del Campon, edota cappuccino bat hartzea
egunsentiarekin batera San Marcon. La dolce vitada piz-
za bat jatea Trasteveren, bai eta Erroma gurutzatzea ves-
pa baten. La dolce vita da ‘Vacanze romane’, eta La dolce
vita da Dante. 
La dolce vitada ere bai-
na baraua eteteko ka-
fesnea eta tortilla pin-
txoa, igande goizetako
paseoa eta ondorengo
txikiteoa. La dolce vita
da mendi tontorretako
egunsentia, bai eta itsa-
so aurreko ilunabarra.
Bata eta bestea da La
dolce vita, pertsonen, hauen iraganaren, balioen eta uste-
en arabera adiera bat edo bestea hartzen duena. 
Izan ere, sinboloak baino ez dira gure bizitzetako plazer
txikiak, norbere testuinguruari hertsiki lotuak direnak.
Denboran zehar iraunkorrak, batetik bestera mugitzean
geure motxila propioetan sartuak eramaten ditugunak.
Zeri erantzuten dio, bada, deserriratuek duten elkartzeko
joera horrek? Han-hemen sortzen dira euskaldunen la-
gun taldeak, gainerako herrialdeetako deserriratuen tal-
deak sortzen diren bezala. 
Iragana dugu babesleku, eta iragana dugu helduleku. Ira-
ganera eraman ohi gaitu berritasunak oparitzen digun
ziurgabetasunak, eta iraganera jotzen du etorkizuna iru-
dikatzen asmatzen ez duenak. Deserriratuaren drama,
eta integrazioaren paradoxa; aukera eta beldurra. Mun-
dua ikusteko erabiltzen ditugun betaurrekoak aldatzeko
beharra, sinbolo, balio eta uste berriak besarkatu behar
izatearen zama. 
Integrazioak, izan ere, horretan datza: nork bere zilbor-
hestearekin haustean. Iraganak eskaintzen duen gotorle-
kua utzi eta ezezagunaren besoetara botatzean, udako
epeltasuna neguko hotzagatik aldatzean, munduaren au-
rrean biluzik agertzean; finean, La dolce vita berriak sor-
tzean. Horregatik da hain zaila “integratzea”, hitzaren
adierarik hertsienean bederen. Zaharra berriagatik or-
dezkatzea eskatzen duelako, ezaguna ezezagunagatik eta
iragana, etorkizunagatik. 
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BAZUEN EGAÑAZPIK BESTE TRIKITIXA KANTARI

GUZTIENGATIK BEREIZTEN ZUEN KANTU MOLDE BAT:

MANTSOAGOA, MALENKONIATSUAGOA, INTIMOAGOA... ETA

HORREK LIMURTU ZITUEN MILAKA EUSKALDUN-JENDE,

TARTEAN JUAN CARLOS PEREZ BERA. ITOIZ TALDEKO

FRONTMAN IZANDAKOAK, BAKARKAKO IBILBIDEARI EKIN

ZIONEAN ATERATAKO LEHEN DISKOAN, ILUNTZEAR

DIHOANEAN KANTAN, HALA DIO:

"EZ ZIK ESAN POLITA EZ DELA EGAÑAZPI KANTATZEN

SAKABIREN 'LARRIÑAGA-GUERRINI'AREKIN

ETA GERO ATSEDEN BAT HARTZEN DUENEAN”…

Giro epelak bildu gaitu astegun buruzuri bateko
goizean, Aizarnan. Elkarrekin egin dugu handik
Santa Engraziko bentarainokoa. Berriketaldiaren
lehen zatia han egin dugu, Egañazpiren garaiko
erromeria giroa irudikatuz. Gero panderojole eta
kantari handiaren jaiotetxera jaitsi gara: Egañazpi-
ra. Eta, han, baserri bikain horren atarian, aulki ba-
natan jarrita, eta eguzkiak musua berotzen digula
egin dugu berriketaldia. Haize izpiek mendi usaina
dakarte eta, isiltzen garenean, udaberritutako ne-
guan geraezin dabiltzan basatxoritxoen txorrotxioa
ere bai.

EGAÑAZPI. EZINK ESAN POLITA EZ DELA...

LIBURUA KALEAN DA. JOXE MARI URBIETA

LIZASO (AIZARNA, 1920)

PANDEROJOLEAREN BIOGRAFIA ONDU DU

GORKA EROSTARBE KAZETARI BETERANO

GAZTEAK. KULTURA ARLOAN ARITU IZAN DA

IA BETI EROSTARBE, MUSIKAN NAGUSIKI.

GAUR EGUN BADOK ATARIKO ARDURADUNA

DA. EGAÑAZPIREN JAIOTERRIAN BILDU DA

EGILEA danbolinEKIN.

egañazpi:
sena
eta 

irekitasuna

Argazkia: Joseba Arratibel
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7Road-trip bat duk liburuaren hasiera. Jaioterritik, Zu-
marragatik, Azkoitirako bidea eginaz hasten duk kon-
takizuna, han bizi baita Juan Carlos Perez eta hari gal-
detu nahi hioan: ‘Zergatik Egañazpi?’ Zer erantzun
zian?
90eko hamarkadaren erdi aldera entzun nian nik Juan
Carlos Perezen kanta hori lehendabiziko aldiz, eta ez ne-
kian nor zen Egañazpi hori… Eta, bai, Juan Carlosengana
joan ninduan galdezka 30 urte geroago, Egañazpiren
gainean peskizan hasteko. Eta hark esan zidaan trikitia-
ri aparteko arretarik ez ziola jarri gaztetan, musikazale
amorratua izan arren. Baina, herriko festetan-eta, Ega-
ñazpiren ahotsa entzutean beti sentitzen zuela hunki-
dura bat. Trikitia erritmo biziekin, goiko tonuekin, jai-
giroarekin lotzen zuela, eta Egañazpirena diferentea ze-
la; tempo geldoago batean abesteko joera,
sentimenduekiko gertutasun bat, goxotasun bat… ordu-
ra arte trikitilarien artean entzun gabekoa. Eta, jakina,
horregatik aipatu zian Atlantic River bere diskoan.

Nor izan zen Egañazpi?
Trikitiaren historiako klasiko handietako bat. Santa
Engrazipean sortutako gizon apal eta alai bat. Musikari
autodidakta. Gizondu zenean Sakabirekin Euskal He-
rriko musikaren bikote ezagunena osatu zuena; bi iko-
no, disko grabatzen ere aitzindari izan zirenak. Sakabi
plazatik aldendu eta gero ere Egañazpik jarraitu egin
zian. Mende erdi barrena trikitian, Euskal Herriko pla-
zak korrituz, hasierako hamarkadak beti Sakabirekin,
gero beste lagun mordo batekin; gerraoste gorritik,
70eko txapelketen arora. Beti bere lekuan, berdin men-
di giroko erromerian nahiz Donostiako Trinitate plaza-
ko oholtzan, epai-mahaiaren aurrean. Beti egoki pan-
deroaz, eta beti barrenetik kantuan.

Ahotsa zen Egañazpiren bereizgarria, ala?
Erabat, denek esaten ditek hori. Zenbait grabaziotan
duoa ere egiten zioan bere buruari. Bazian ohiko triki-
tia kantariengatik bereizten zuen kantu molde bat, ba-
xuagoa, barrenekoagoa… horrek sentiberatasuna trans-
mititzen zion entzuleari. Eta horretaz gain bere musi-
kaltasuna adierazteko beste berezko joera batzuk ere
bazitian. Edozein aire entzun ahala tarareoan hasten
zuan, adibidez. Eta, bestea, mikrofonoarena: beren ga-
raian hasi ziren erabiltzen mikrofonoak, eta, Egañazpik
ezin eutsi-eta, mikrofonoaren oinarria tak-tak zapal-
tzen zian, perkusio propioa sortuz. Berezkoa zian hori
dena, horregatik pena zian musika ez ikasi izana; esan
izan zian, aukera izatera, gustura ikasiko zukeela solfe-
oa, eta saxofoia edo bateria jotzen.

Duela ia 20 urte danboli-
nen Olaia Salegi bilobari
kontatu zioan nola hasi
zen, hamar urte koxko-
rrekin, Ilurdain baserriko
panderojoleak imitatuz:
“haien imintzioak egiten
aritzen ginen, txapazko
erretilu zahar batzuk etxe-
tik hartu eta ermami guz-
tiak eten arte, tripiti, tri-
piti, tripiti...”. Eta gero,
noski, Santa Engraziko
erromeria izan zuan in-
portantea harentzat…
Musika eta trikitia bide-
gurutzez jositako molde
bat duk eta zoriak ere pi-
su handia dik horretan.
Egañazpik jaiotetxetik
bertatik bertara zeukaan
Santa Engraziko bentako
erromeria. Han ezagutu
zian Sakabik. Eta elkarri
hitza eman ziotean biak
ibiliko zirela batera, beti
elkarrekin. Gerrak beren
asmoa eten arren, zazpi
urteren ostean -gerrako
ibilerei soldaduskakoak
erantsi behar izan zizkio-
telako-, ekin zioten berriz
ere. Eta, orduan bai, ordu-
an hasita arrasto sakona
utzi zitean. Landakandak
esan zidaan Aiako herri-
an, eta inguruetan, bikote
hori Beatles-en parekoa
zela. Landakandaren aho-
tik Beatles entzunda ha-
rritu egin ninduan, baina
bikotearen dimentsioari
neurria hartzen lagundu
zidaan. Sarritan iruditu
izan zaidak, neugandik
hasita, trikiti-giroa lotu
izan dugula, erabat, zer-
bait zaharkituarekin, are
zerbait itxi samarra izate-
arekin. Eta liburu honen
lanketak balio izan zidak
berresteko lehendik ba-
nian susmoa: trikitia justu
kontrakoa dela, irekitasu-
na izan duela beti kanpo-
koarekiko. Trikitia, sorre-
ratik bertatik, zerbait izan
bada izan da musika mo-

“Nostalgia
badago

liburuan;
idealizaziorik

ez!”

i:
 

a
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du mestizo bat, irekia kanpotik zetozen eraginetara. Eta,
beren garaiko ajeekin, noski, baina Sakabi eta Egañazpik
ere bazitean jaidura hori, kanpokoarekiko. Ez zitean etsi-
tzen arin-arin, fandango, porrusalda eta trikitiarekin huts-
hutsik; jotzen zitiztean pasodobleak, fox-ak, baita garaiko
musika poperoak ere… eta diskoa ateratzen ere aurrene-
kotakoak izan ziren, Ez Dok Amairukoek baino lehentxe-
ago.

Nolako gizona zen Egañazpi?
Gizon lasaia eta umoretsua, horretan ere denak bat datoz.

Zein izan duk lanik zailena liburu hau idaztean?
Informazio bilaketa. Idatziz, behintzat, oso urri dagoela-
ko… Egañazpik pare bat elkarrizketa eman zizkioan AR-
GIAri, azken entrebista, berriz, aipatutako danbolinekoa.
Eta horietaz gain, laugarren bat zagok; Iñigo Aranbarrik
egin ziona; Azkoitiko idazlea Sakabiren biografia idazteko
lanetan ari zenean joan zuan Egañazpirengana. Nik daki-
dala ez zagok besterik. Horregatik neure buruari lizentzia
eman zioat biografia-lan estandarretik ateratzeko, gaur
egunera pixka bat ekartzeko, erreportaje-kronika eran
idatziz. Horregatik ez diat erabat ezabatu neure burua
kontakizunetik. Narratzailea hor egoteak kronika tonua
indartzen dik. Eta erakusten dik ezjakintasunetik abiatu-
ta egin dudan bidaia, Egañazpi ondo ezagutu duten pertso-
nak elkarrizketatuz. 

Eta hori eginaz, bide batez, bestela seguru samar itzalean
geratuko liratekeen albo-istorio sorta bat erreskatatu
duk.
Hori duk. Eta uste diat kontakizuna aberastu egiten dute-
la horiek, trikitiaren alderdi asko bistaratzen direlako. Zu-
marragako trikitiarekin hasieran izan zuten lehia; Sakabi
eta Egañazpi menditarrak ziren gehiago eta zumarraga-
rrak kaletarrak… pentsa: hasieran erdaraz abesten zuten

Zumarragan: No te cases con la Lutxi / porque tiene diru
gutxi / Cásate con la Maria / porque vende lotería…

Aizarnarra Egañazpi, Lasturkoa Sakabi, baina Zumarraga
ere, heure sorlekua, baduk trikitilari habia… heuk zer ha-
rreman izan duk trikitiarekin?
Umetan asko entzun nian, aitaren bitartez batez ere. Ba-
serritarra, pilotaria, eta erromeria-zalea da gure aita.
Arrebak Egañazpiren iloba Martinekin ikasi zuen soinu-
jotzen, txapelketa giroan-eta ibiltzen ginen denok…

…eta betekada izan zuan hiretzat…
Bai. Nerabezaroan mundu horretatik libratu nahi-bat er-
ne zitzaidaan. Eta orduan hasi ninduan beste musika mo-
ta batzuk entzuten, gaztetxean-eta. Eta aldendu egin nin-
duan erabat. Gerora, ordea, konturatu nauk umetan tri-
kiti hori dena izan ez balitz ez nukeela, seguru asko, beste
musika horietara denetara bidea egingo. Hori dago nire
musikazaletasunaren oinarrian.

Beraz, ibilian-ibilian, etxera itzulera moduko bat egin
duk, ezta?
Bai, uste diat esan daitekeela horrelako zerbait. Eta Ega-
ñazpiren gaineko liburua itzulera horretan errematea

“Askok,

aurreiritzitatik,

trikitia zerbait

itxitzat daukate,

baina musika

molde hau

hasieratik beretik

da mestizoa eta

irekia”

Egañazpi. 
Ezink esan
polita ez dela...
Pandemia garaian
egin zion enkargua
Trikitixa Elkarteak,
eta Erostarbek
segituan sumatu
zuen egin beharra
zuela iraganera
bidaia hura.
Egañazpiren
arrastoan egindako
bilaketak, bere haurtzarorako "etxeko trikiti-girora"
itzulera ere ekarriko ziolako, herentzia horrekin bakea
egin beharra zuelako.
Liburu gozagarria egin du, xumea eta aberatsa. Eta
lortu du irakurleari transmititzea zertan datzan
Egañazpiren jeinua.
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duk, zirkulua ixtearen moduko zeozer. Nostalgiak fama txarra
dik iraganeko kontuak aztertzerakoan, baina nik uste diat nos-
talgiak lagundu dezakeela garai bateko giroak ulertzen, baita
minak ulertzen ere… Eta nostalgia punttu bat ere bazagok nire
liburuan. Ez dagoena duk idealizazioa.

Zer galdetuko hiokek Egañazpiri, aurrean izango bahu?
(Pentsakor geratu da)Uste diat galdera bat egin beharko banio,
zera galdetuko niokeela: Trikitiak zer eman dizu zuri, Egañaz-
pi?Garai latzak bizi izan zituelako: gerra ezagutu zian, gero
frankismoaren urterik latzenak. Etxean lana, baserrian lana,
tailerrean lana, seme-alabak… eta herriz herriko ibilia. Gogo-
rra! Liburuan ateratzen da, adibidez, seme baten mina, aita
gutxi ikustearena. Nola leihoan egoten ziren zain-zain, txaku-
rraren zaunkek aitaren etorrera noiz salatuko, Lambrettamo-
torraren hotsa noiz entzungo.

Euskal herriko Trikitixa elkarteak argitaratutako 16. biografia
lana da EGAÑAZPI, ezink esan polita ez dela… izeneko hau.
Euskal letren eta kazetaritzaren munduan itzal handiko per-
tsonek idatzitako lanak denak. Besteak beste argitaratu dira
Elgeta, Sakabi, Primi eta Maurizia, Laja, Landakanda... horien
denen gaineko biografiak. Txalogarria da trikitia prestigiatu
eta ezagutarazteko lan hori. Izan ere, liburua leitzean, gogoan
trabatuta geratu zaizkidak esaldi hauek: "Abandonatutako” ge-
neroa da hau, edo behar bezala ez ezagutua. Juan Luis Zabala
idazle eta kazetariak behin idatzi zuena datorkit gogora: «Tri-
kitixa kultura ofizialak folklorizatu egin du, eta kultura alter-
natiboak baztertu edo gutxietsi»".
Bai, Juan Luisi, laguna baitiat, esaldi horrena aipatu izan zioat
eta ez duk gogoratzen hori idatzi izana, baina neuri iltzatuta
geratu zitzaidaan. Neuk ere banuelako trikitiarekiko ezin ko-
katu bat. Erabat bat egiten diat Zabalak esandakoarekin. Kul-
tura ofizialak, esan dezagun, oso une jakinetan bakarrik pro-

gramatu izan dik trikitia, oso eremu murritza utzi
ziok. Eta, bestetik, kultura alternatiboak zokoratu
egin izan dik, aurrejuzguen pisuagatik, zerbait zahar-
kitua eta, esklusiban, baserrikoa balitz bezala.

Zein izan duk hiretzat libururako egindako ikerketak
eman dian ezustekorik handiena?
Egañazpiren irekitasuna; harena eta Sakabirena, be-
ren garaian Europan boladan zeuden joerak onartu
eta berenganatzeko. Gigliola Cinquetti kantari italia-
rrak San Remoko jaialdian aurkeztutako La domeni-
ca andando allà messa bertsionatu zitean. Eta San
Bernardino izeneko abesti ingeles bat ere bai. 90eko
hamarkadako triki-popak eragindako olatua aipatu
ohi da sarritan, baina hauek ere ekarri zitean moder-
nizazio bat; 30 urte lehenago!

Egañazpiren zein kanta duk, heuretzat, kuttuna?
Fox-a. Martin ilobak eta biek sortu zitean. Estatu Ba-
tuetan garatutako musika molde bat gureratu zitean;
hara hor, berriz ere, irekidura. Pieza hori bakana duk.
Seguru asko bere bizitzan grabatu zuen azkena duk,
gainera, eta Egañazpiren esentzia zagok hor. Marti-
nek kontatzen dik liburuan: “Elkar estudiora joan gi-
nen eta erraz egin genituen saioak… FOX piezan osa-
ba soltatu egin zen, ohiko zuen moduan, eta ahapeka-
ko kantuan hasi zen, nola ez. Eta zein eder. Hor
geratu da hori grabatuta betiko!”

Zuri beltzeko argazkiak: familiak utzitakoak.

Argazkia: Jon Artano

jon  artano
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ZESTOAN, AEK-K EUSKALTEGIKO ESKOLEZ GAIN, MINTZALAGUN EGITASMOA DAUKA.
PROGRAMA HORRI ESKER, HIZKETAN HOBETO ARITZEA NAHI DUTENAK ETA HAIEI
LAGUNDUKO DIETENAK ELKARTZEN DIRA. LAGUNTZAILEAK BOLUNTARIOAK DIRA ETA EUSKARA
IKASTEN ARI DIRENEK DOAN DUTE ZERBITZUA. EZ DAGO ZERTAN EUSKALTEGIAN IKASLE IZAN
MINTZALAGUN-EN PARTE HARTZEKO. HELBURUA DA EUSKARAZ MINGAINA ASKATZEKO GUNE

LASAI BAT EDUKITZEA.
ERREPORTAJE HONETAN,
EGITASMOAN
MINTZALAGUN DIREN
HAINBAT HERRITARREKIN
EGON GARA. ZESTOARROK
TABERNAN EDO PASEATZEN
IKUSIKO DITUZUE, HITZ ETA
PITZ, EUSKARA
PRAKTIKATZEN.

TINA ELOVIKOVA ETA ERKUDEN LARRAÑAGA
Erkuden eta Tina Mintzalagunen hasiberriak dira, joan
den udazkenean hasi ziren. Hirugarren bat ere badute
taldean, Agurtzane Martin, nahiz eta hizketaldi hone-
tan egoterik ez duen izan. Tinak hirugarren ikasturtea
hasi du Zestoako euskaltegian, eta irakasleak gomen-
datu zion mintzapraktika egitea, ikasgelan ez dutelako
nahikoa denbora hizketarako. Bere ustez, euskaltegia-
ren gehigarri bat da Mintzalagun, egitasmo polita, eta

hainbat gairi buruz hizketan aritzeko toki apropo-
sa. Errusiatik etorrita, zazpi urte daramatza Zesto-
an, eta konturatu da hemengo jendearentzat hiz-
kuntza babestea oso garrantzitsua dela: “Niretzat
ere, hizkuntza eta kultura oso garrantzitsuak dira,
beraz, hemengo hizkuntza jakitea ere bai, pixka
bat egitea behintzat, kosta egiten zait-eta!”.
Laguntzaile du Erkuden. Bere kabuz eman zuen
izena egitasmoan. Euskalduna den neurrian, eus-
karaz mintzatu nahi duten herritarrei lagundu
nahi die. Erkudenek badaki nola hitz egitea kome-
ni den ikasten ari den pertsona batekin: “Saiatzen
naiz egokitzen, ez dut hitz egiten zestoar bat ba-
nintz bezala, baizik eta polikiago, euskara batuan,
momentu honetan hori behar dute. Entzun egiten
diet, ez naiz zuzentzailea. Bere buruengan kon-
fiantza hartzen joan daitezen saiatzen naiz”. Leku

Tina Elovikova: “Nekazari
denek euskaraz hitz
egiten dute, gaztelaniaz
ez dute gaizki hitz egiten,
baina ez da beraien
hizkuntza. Eskualdeko
nekazariei ulertu ahal
izatea nahi dut”

Tina Elovikova eta Erkuden Larrañaga

M I N T Z A L A G U N
E G I T A S M O A
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seguruan sentitzea da helburua, gerora kalean has daitezen. 
Tinak, orokorrean, gaztelaniaz egiten die zestoarrei, baina batzuek
euskaraz egiten diote, eta ulertzeko nahiko lan izaten du batzuetan.
Bi pasadizo kontatu dizkigu. Behin baserritarrek antolatutako oga-
sunari buruzko ikastaro batera joan zen Azpeitira, eta ez daki azpei-
tiarrez egin zuen edo zer, baina ez zuen ezer ulertu. Eskerrak graba-
gailua jarri zuen, etxera joandakoan senarrari eman zion grabazioa
hark entzun zezan. Beste batzuetan, herritarrei ez die ulertzen, eta
esaten dienean ez duela ulertu, gauza bera ozenago esateko joera
omen daukagu. Dena den, berak nahiago du herritarrek euskara ba-
tuan baino, bertako hizkeran egitea, baserritarra izanda, giro horre-
tan ibiltzen delako eta hizkera hori ulertzea komeni zaiolako: “De-
nek euskaraz hitz egiten dute, gaztelaniaz ez dute gaizki hitz egiten,
baina ez da beraien hizkuntza. Eskualdeko nekazariei ulertu ahal
izatea nahi dut”. 
Erkudenek herritar euskaldunei mezu bat helarazi nahi die: “Gure
herrian jendeak euskaraz hitz egitea nahi baldin badugu, guk ere
zerbait egin beharko dugu”. Ikasita inor ez dela jaio dio, eta ahalegin
txiki bat egitea dagokigula, euskara batuan hitz eginda, entzuteko
pazientzia hartuta, presarik gabe, barre egin gabe...
Tinak eskerrak eman nahi dizkie Mintzalagunen bidelagun aritzen
diren guztiei, haien denbora euskara ikasi nahi dutenen zerbitzura
jartzen dutelako. Zestoako Udalari ere egin dio keinu, euskara ikas-
teko baliabideak eskura jartzen dituelako, eta hala, doan ikasi daite-
ke euskaltegian. Hala dio Tinak: “Ez dago aitzakiarik ez ikasteko,
gogoa da behar den gauza bakarra!”.

1

1
JABIER MANTECA ETA JEXUX ODRIOZOLA
Jabier eta Jexuxekin Laiak dendan elkartu
gara. Makina bat aldiz egin zuten hitzordua
denda-tabernan, mintzapraktika egiteko.
Gaur egun ez dira hor gelditzen, berriketa
euskaraz Oñatira bidean egiten dute, autoz
bandako entsegura doazela. Beraz, dendako

leiho ondoan, Mintzalaguni
buruzko gogoetak egiten hasi
gara. 
Nerea Odriozolak, euskaltegi-
ko irakasle eta Jexuxen ala-
bak, esan zion aitari Jabie-
rrentzat mintzalagun egokia
izan zitekeela. Jabierrek ba-
zuen ahozkoa lantzeko beha-
rra. C1 maila ia gainditu zuen
duela urte batzuk, euskalte-
gian hainbat urte egin eta ge-
ro, baina ahozko azterketa ez
zuen gainditu. “Gramatika
ondo, baina ahozkoan gabe-
ziak dauzkat”. 
Erreportajea idatzi duenak
duela hainbat urte ezagutu
zuen Jabier herriko natur tal-
dean, eta ordurako oso txu-

kun moldatzen zen euskaraz. Gaur egun,
Jexuxen laguntzari esker, are hobeto hitz
egiten du. Jexuxekin ondo moldatzen da ze-
ren, “Jexuxek batuan hitz egiten du, hizkera
laua dauka, ulertzeko modukoa. Ez dut
esan nahi jendeak gaizki egiten duenik, bai-
na herrian zuen berezitasunak dituzue, eta
euskaldun berri batentzat ulertzeko hizke-
ra aldrebesa da”. Kalean baino, bestelako
gune batzuetan erosoago sentitu izan da,
ulermenari dagokionez. Duela hainbat urte
herrian lanean aritu zen natur taldea aipa-
tu du, batetik: “Gaia ezagutzen duzu, bada-
kizu zein izango diren nondik norakoak, ja-
rraipena egitea errazagoa da, baina lagun
artean denetarik hitz egiten duzu, hiru mi-
nutuan bost gai ateratzen dira”. Natur tal-
dean bezala, zinegotzi izan denean ere, udal
batzarretan ondo moldatu dela aitortu di-
gu. Alkateak euskaraz aritzera animatu
zuen eta halaxe egin ditu lau urteak, euska-
raz. 
Oso bitxia da Jexuxek Jabierren euskara
mailari buruz kontatu diguna: “Batzuetan
jasoegi hitz egiten du, herriko batez beste-
koa baino goraxeago dagoela esatera au-

Jabier Manteca: “Ez dut
esan nahi jendeak gaizki
egiten duenik, baina
herrian zuen
berezitasunak dituzue,
eta euskaldun berri
batentzat ulertzeko
hizkera aldrebesa da”

Jabier Manteca eta Jexux Odriozola
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sartzen naiz. Hizkera arrunta falta zaio,
batzuetan jendeak ez dio ulertzen zer esa-
ten duen. Maila badauka, baina kaleko hiz-
kera eta bizkortasuna falta zaizkio. Hori,
erabilita lortzen da, entrenatuta”. Jabierrek
baieztatu du Jexuxek esandakoa: “Batzue-
tan esaten didate ez didatela ulertu. Nola
zuk ez nauzula ulertu? Ulertzen ez duena ni
naiz!”. Hiztegi aberatsa dauka Jabierrek.
Gogoratu da ‘apetatsu’ hitza esan zuela
behin, eta ez ziotela ulertu Zestoan: “Nik ez
dakit beste era batera esaten, eta herrian,
agian, gaztelaniaz esaten dute”. 
Jexuxek herritar guztiak animatu nahi ditu
Jabierri euskaraz egin diezaioten, kontu pix-
ka batekin ibilita, lasai eta garbi hitz eginda.
Izan ere, Jabierrek herritar gehienekin gaztelaniaz egiten du, eta herrita-
rrek ere gaztelaniaz egiten diote.
Galdetu diogu ea nahi duen jendeak berari euskaraz egitea, eta erantzun
digu bera ez dela inor herritarrei esateko zer egin behar duten. Dena den,
erreportajea idatzi duen honekin beti euskaraz hitz egiten du, eta ulertu
diogu esperientzia ona izan dela: “Zuk beti euskaraz egiten didazu, bada,
horrek bultzatzen nau euskaraz egitera. Euskarari eusten saiatzen naiz,
eta ezin badut, gaztelaniara pasatzen naiz. Zuk ulertzen duzu nire mugara
iritsi naizela tarte horretan, eta ez dago arazorik. Beti egin dugu euskaraz”.

ISABEL RUIZ, ASIER
SORIA ETA IGNACIO
FOUILLOUX 
Isabel, Asier, eta Igna-
cio hasiberriak dira,
Mintzalagunen pare
bat saio baino ez zi-
tuzten eginak elka-
rrizketatzera joan ga-
renean. Ostiraletan
elkartzen dira, taber-
nan. Asteko lanak
bukatuta, lasai eta gi-
ro goxoan aritzeko
proposatu zuen egun
hori Asierrek. Igna-
ciok eta Asierrek
ahozkoa lantzeko be-

harra daukate. Isabelek berak Mintzalagunera jo zuen duela
hiru urte euskara praktikatzeko. Orain, bera da laguntzaile.
Oso garbi dauka zertarako balio duen Mintzalagunek: “Asko
lagundu dit hitz egiteko, hanka sartzeko beldurrik gabe, lotsa
galtzeko. Asko lagundu dit ulertzen ari nintzela sentitzeko,
hitz egiten ari nintzela, euskaraz bizitzen ari nintzela. Orain
seguru sentitzen naiz besteei laguntzeko”.
Asierren ustez, jendearekin modu informalean hitz egiteko
aukera ederra da Mintzalagun. Ez du euskara egiaztagiririk
behar, ez du ahaztu nahi ikasia zuen euskara eta hobetzeko
asmotan gerturatu da Mintzalagunera. Bere iritziz, euskara
praktikatzeko modu oso egokia da, askea, eta presiorik eragi-
ten ez duena. Portugaletetarrari herriko jendea ezagutzeko
balioko diola iruditzen zaio. 
Mintzalagunen zergatik dagoen galdetu diogunean, Ignaciok
Zestoan euskara ikasteak duen garrantziaz hitz egin digu.

Isabel Ruiz: “Asko lagundu dit hitz egiteko,
hanka sartzeko beldurrik gabe, lotsa
galtzeko. Asko lagundu dit ulertzen ari
nintzela sentitzeko, hitz egiten ari nintzela,
euskaraz bizitzen ari nintzela. Orain seguru
sentitzen naiz besteei laguntzeko”

“ikasten ari
denarentzat
segurtasun

eremua da; lasai
egotekoa, inork

barre egingo dion
beldurrik gabe,
konfiantzazko

giroan, eta ondo
pasatzeko txokoa”

Asier Soria, Ignacio Fouilloux eta Isabel Ruiz

Naroa Vazquez eta Garbiñe  Aram
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Ezinbestekotzat jo du. Duela hiru urte hasi zen eus-
kara ikasten, Txiletik hona bizitzera etorritakoan:
“Hiztegi asko daukat buruan gordeta, baina mihia
askatzea behar dut”. Giro erosoa, segurua eta kon-
fiantzazkoa eraikitzea espero dute hirurek. Ignaciok
dio Mintzalagun proba pilotua dela, gero herrira jau-
zi egiteko, kalean zestoarrekin hitz egiteko. Isabelek
‘saltoa’ hitza erabili du, eta beste biek segituan uler-
tu dute esanahia. Izan ere, kalean euskara ulertzea
eta euskaraz egitea Mintzalagunen baino gehiago
kostatzen zaie. Biei kosta egiten zaie zestoarrei
ulertzea, “euskalkiak zailak dira” dio Ignaciok, eta
Asierrek berriz, “gipuzkera oso itxia da eta azkar
hitz egiten duzue”. Saiatzen dira, batzuetan, euska-
raz egiten kalean, baina nekeza egiten zaie, eta nahi-
ko erraz hasten dira gaztelaniaz hizketan.
Hirurak dira kanpotik etorritakoak, eta ados daude
herritarrek eskertzen dietela euskara ikasten egiten
duten ahalegina, “jende oso jatorra eta irekia da”,
dio Ignaciok. Dena den, Isabelek eskertuko luke he-
rritarrek ere txipa aldatzea, alegia, konturatzea eus-
kara ikasten ari den jendea dela, pazientzia behar
dela, eta poliki hitz egitea komeni dela. Berak dio
ohikoa dela herritarrak segituan gaztelaniara pasa-
tzea, konturatzen direnean aurrekoak ez diola uler-
tu: “Ikasten ari denaren ahaleginak eta herritarren
laguntzak batera joan behar dute”.
Asier eta Ignaciok Mintzalagun pixka bat dastatzeko
denbora baino ez dute izan, baina Isabelek ondo da-
ki nolakoa den esperientzia. Euskara hobetzeko be-
harra duten herritarrak animatu nahi ditu parte
hartzera: “Asko ikasten da hitz egiten, entzuten, jen-
dea ezagutzen dugu. Hemen bizi nahi baldin badugu,
bertako hizkuntza eta kultura ezagutzea oso ga-
rrantzitsua da, bestela gure munduan gelditzen gara
eta oso gauza politak galtzen ditugu”. Hiruren arte-
an borobildu dute Mintzalagun egitasmoa: dibertiga-
rria, xinplea eta atsegina.

Mintzalagunen parte hartzeko deitu 670 420 048 telefonora

ISABEL RUIZ, NAROA VAZQUEZ ETA GARBIÑE ARAMENDI
Isabel, Naroa eta Garbiñeren abentura bitxia da. Mintza-
lagunen ohikoa da ikasten ari denak eta laguntzen dio-
nak egunerokoan harreman gutxi izatea, sarritan egitas-
moan ezagutzen dute elkar. Hirukotea, ordea, kuadrilla
berekoa da. Naroak dena gaztelaniaz egiten zuen Isabe-
lekin, eta Garbiñek bietara. Isabeli Mintzalagun proposa-
tu zioten euskaltegian eta berak erabaki zuen mintzaki-
deak kuadrillako Naroa eta Garbiñe izango zirela. Araua
ezarri zuten hiruren artean: astean behin elkartuko zi-
ren euskaraz egiteko. Halaxe hasi ziren, eta azkenean,
araua ohitura bihurtu da. Hasieran, Mintzalagun ostira-
letan bazen, orduan baino ez zuten euskaraz egiten, bai-
na denbora pasa ahala, gainerako egunetan ere euskaraz
egiten hasi ziren. Garbiñeri ez zitzaion oso zaila egin, le-
hen ere bietara egiten ziolako, eta bera euskaraz gaztela-
niaz baino hobeto moldatzen delako. Naroak, berriz, ai-
tortzen du, Mintzalagunik izan ez bazen, oso zaila egingo
zitzaiola Isabelekin hizkuntza aldatzea. Mintzalagunek
lortu du kuadrillako hiru kideen hizkuntza ohiturak al-
datzea, eta Naroak gehitu du lorpena Isabelena dela: “Be-
rak ez bazuen helburutzat hartu euskara ikastea, Isabel
dagoenean erdaraz egiten duen kuadrilla bat izango gi-
natekeen. Berea da meritua”.
Bai Naroak eta bai Garbiñek beste hainbat mintzalagu-
nek moduan deskribatu dute egitasmoa: ikasten ari de-
narentzat segurtasun eremua; lasai egotekoa, inork ba-
rre egingo dion beldurrik gabe, konfiantzazko giroan, eta
ondo pasatzeko txokoa. Naroaren ustez, horrelako espa-
zio batean ikasten ari dena gehiago ausartzen da, eta
besteei entzunez belarria ere egiten du. 
Herritarrak egitasmoan parte hartzera animatzeko eska-
tu diegu. Garbiñek dio euskal hiztunen komunitateak
jendeari harrera ona egin behar diola, hizkuntza erakutsi
behar diola etorri direnei: “Askotan ez dakite ezta hiz-

kuntza bat dagoenik ere. Erakutsi behar
diegu nola bizi garen euskaraz , elkar eza-
gutu behar dugu, eta elkarri bizipenak
kontatu”.

onintza irureta azkune

   biñe  Aramendi
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Azaroaren 30eko
GREBA FEMINISTA
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Ritari eta Txarori (jubilatu feministak) bi galdera:
Zein balorazio egiten duzue azaroko Zaintzaren Greba Feministaren
inguruan?
Gure ustez, Euskal Herriko historian data garrantzitsu bezala jasoko da
2023ko azaroaren 30ean egindako aurreneko Greba Feminista Orokorra.
Gure balorazioa baikorra da, Euskal Herri mailan bezala, baita herri mailan
ere. Zaintzaren egoerari ikusgarritasuna eman zaio, azpimarratuz zaintza
lanaren ardura eta karga emakumeen gain jarri izan dela eta lanbidetzat
zaintza duten pertsona gehienak emakumeak eta arrazializatuak direla.
Horrekin batera salatu da zaintza negozio bihurtzea, Eusko Jaurlaritzak eta
Aldundiek zaharren egoitzak eta osasun sistema enpresa pribatuen esku
uzten baitute. Mugimendu feministak urteak daramatza zaintzaren
inguruan hausnartzen eta zaintza-lanen desorekak salatzen, lanok

ezkutukoak, prekarizatuak, feminizatuak eta arrazializatuak baitira.
Greba egitea, aldarrikatzeko modu bezala erabaki eta onartu zen, erabakiak
hartzeko eskumena duten erakundeen arreta lortu eta neurriak har zitezen.
Greba ez da helburua, abiapuntua edo tresna baizik. Eta ibilbide luzea dugu.
Ildo honetan herrian zerbait egin daiteke?
Guk, 3Zko kide eta herritar bezala, denbora daramagu zaintza komunitario
eta solidarioa eraikitzeko urratsak ematen. 

Pentsionistak Martxan taldea

1

Azaroaren 30eko
GREBA FEMINISTA

Data:                  
Irteera ordua:   

Geltokiak: 

Itzulera:              
Prezioa:              

Salmenta tokiak: 

2024/03/24
09:00 Zestoa
Zestoako autobus geltokia
Iraetako autobus geltokia
Arroabeko autobus geltokia
19:00 Baionatik
5€
Fati eta Portale

Antolatzaileak

KORRIKA AMAIERARAKO AUTOBUSA BAIONARA
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Herriko edozein
hormetan
pintadak egitea
zilegi dela
iruditzen zaizu?

Oso zatarra irudi-
tzen zait, nere us-
tez ez da inolako
paretetan eta ino-
lako kasutan egin
behar pintadarik.

joxe mari goenaga
65 urte

Protestak beti sen-
timenduak mugitu-
ko baditu ere, egin-
dako hori gero he-
rriak edo
auzolanean kon-
pondu behar bada
nire iritziz ez da zi-
legi. Ikusi egin be-
har da egindakoa-
rekin nor den kal-
tetu zuzena.

olatz bereziartua
23 urte

Grafitien aldekoa
naiz, mezua duten
mural landuak ere
maite ditut. Are
gehiago, zona goi-
belei argia ematen
diotenak. Baina
pintada azkarren
alde nagoenik ez
nuke esango. Egia
da atentzioa ema-
ten dutela, baina
gaur egun horreta-
rako euskarri ho-
beak baditugu.

ohiana calparsoro
33 urte

Nere ustez ez dago
ondo hori egitea.
Gainera gero lana
ematen du garbi-
tzeak eta gu herri
txiki bat gara eta
ez daukagu horre-
tarako dirudik.
                               
andres pardo 

76 urte

Ate eta kristalak puskatu dituzte eta astebetez
geldik egon da igogailua. Konponduta dago
berriro.

Zestoako eskola txikian su eman zioten jolas
parkea eta lurra aldatu dituzte.

(E
ra

nt
zu

lea
k 

gu
zt

ira
: 1
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MARTXOA

01OSTIRALA
19:00etan Jagoba

Astiazaran eta Iñar Sastreren
"Arineketan. Zaharrak berri"
diska/liburuaren aurkezpen-
kontzertua kultur etxean.
(Danbolinekin elkarlanean)

02LARUNBATA
Bertso afaria

jubilatuen tabernan, Jone Uria eta Andoni
Egaña bertsolariekin. Gai-jartzaile:
Zestoako bertso eskolako kideak.

05ASTEARTEA
Kontaidazu Ipuin Bat ekimenaren

ikasturteko 10. saioa liburutegian.

06ASTEAZKENA
18:30. "Ez dadin bizitza eten"

liburuaren aurkezpena eta egileekin
solasaldia, Portalen.

08OSTIRALA
19:00. Zestoako emakume

feminista taldeak deituta ekitaldia, plazan.

10IGANDEA
Korrikaren aldeko mendi irteera

Xoxotera.

12ASTEARTEA
18:00. Herri Hezitzailea Prozesu

parte hartzailearen 3. saioa Arroabean.

15OSTIRALA
Korrikaren aldeko Txotxa. 

* 20:00. XII. Erniarraitz Bertso sariketako
bigarren kanporaketa Lau Iturri elkartean. 

17IGANDEA
Zestoako Krosa. Iñaki Irureta

Memoriala.

19ASTEARTEA
Korrika txikia herrigunean.

20ASTEAZKENA
Korrika pasako da Zestoatik

goizeko 4ak aldera * Kontaidazu Ipuin Bat
ekimenaren ikasturteko 11. saioa.

22OSTIRALA
Odol ateraketak Alonderon.

ARGIOLAk bazkideak lortzeko
MAHAIAk jarriko ditu Arroabean

eta Aizarnan martxoak 1ean eta Zestoan
martxoak 2 eta 3 eguerdian eta
arratsaldean, plazan.

GARBIÑE LARREArekin senda-
belar ikastaroa Portalek

antolatuta: Emakumearen zikloak eta
osasun hormonala. Apirilak 30, maiatzak
28 eta uztailak 2. Bi orduko hiru saio.
Zestoarrek izango dute lehentasuna. Izena
emateko eta informazio gehiago 688 611
098 telefono zenbakian.

Gaztelekuko martxoko
eskaintza

1-2: jolas librea, gaztelekuan (DBH).
7: poltsa/nezeser margoketa, gaztelekuan (3.
zikloa).
8: emakumeen eguna, gaztelekuan (DBH).
9: sukaldaritza: pastak, gaztelekuan (DBH).
12: "ihes-gela", gaztelekuan (1. zikloa).
Txandak: 16:45etik 17:15era; 17:30etatik
18:00etara; 18:15etik 18:45era; edo
19:00etatik 19:30era. Aurrez izena eman
behar da. Plaza mugatuak.
14: haur eta nerabeen gurasoentzat hitzaldia:
"osasun mentala eta nerabeak". 17:00etan,
Aizarnako kultur etxean. Hizlaria: Estibaliz
Ansotegi. Aurrez izena eman.
15-16: Korrikarako girotzen, gaztelekuan
(DBH).
21: diputazioko udalekuetako izen-emateak,
gaztelekuan (3. zikloa).
22-23: diputazioko udalekuetako izen-
emateak, gaztelekuan (DBH).

Haurrentzat jolasak, Barbantxorekin:
Martxoak 1 eta 15: Arroabean.
Martxoak 8 eta 22: Aizarnan eta Zestoako
herrigunean.
Martxoak 6 eta 20: HH4-HH5eko haurrentzat
saioa, gaztelekuan.

11
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